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Technical Support
For more troubleshooting help, go to: ••
http://www.tp-link.com/en/support/faq
To download the latest Firmware, Driver, Utility and User Guide, go to: ••
http://www.tp-link.com/en/support/download
For all other technical support, please contact us by using the following details:••
Global
Tel: +86 755 2650 4400 
Fee: Depending on rate of different carriers, IDD.
E-mail: support@tp-link.com
Service time: 24hrs, 7 days a week 
Turkey
Tel: 0850 7244 488 (Turkish Service)
Fee: Depending on rate of different carriers.
E-mail: support.tr@tp-link.com
Service time: 09:00 to 21:00, 7 days a week
Germany/Austria
Tel: +49 1805 875 465 (German Service) / +49 1805 TPLINK / +43 820 820 360
Fee: Landline from Germany: 0.14EUR/min. / Landline from Austria: 0.20EUR/min.
E-mail: support.de@tp-link.com
Service time: Monday to Friday, 09:00 to 12:30 and 13:30 to 18:00. GMT+1 or 
GMT+2 (DST in Germany) *Except bank holidays in Hesse
UK
Tel: +44 (0) 845 147 0017
Fee: Landline: 1p-10.5p/min, depending on the time of day. 
        Mobile: 15p-40p/min, depending on your mobile network.
E-mail: support.uk@tp-link.com
Service time: 24hrs, 7 days a week
Italy
Tel: +39 023 051 9020
Fee: Depending on rate of different carriers.
E-mail: support.it@tp-link.com
Service time: Monday to Friday, 09:00 to 13:00; 14:00 to 18:00
France
Tel: 0820 800 860 (French service)
Fee: 0.118 EUR/min from France
Email: support.fr@tp-link.com
Service time: Monday to Friday, 09:00 to 18:00 *Except French Bank holidays
Switzerland
Tel: +41 (0) 848 800 998 (German Service)
Fee: 4-8 Rp/min, depending on rate of different time.
E-mail: support.ch@tp-link.com
Service time: Monday to Friday, 09:00 to 12:30 and 13:30 to 18:00. GMT+1 or 
GMT+2 (DST)



12

Español

Los dispositivos Powerline de TP-LINK son Plug and Play. Después de 
seguir los pasos anteriores, los clientes inalámbricos podrán usar el SSID 
y contraseña inalámbrica por defecto para unirse a la red inalámbrica del 
Extensor Powerline Wi-Fi, así como acceder a Internet.

Si desea cambiar el SSID y la contraseña inalámbrica, por favor 
consulte el Manual de Usuario incluido en el CD.Nota

pair

ROUTER WISP
WPS/
RESETINTERNET

Router inalámbrico

Extensor Powerline Wi-Fi

SSID: abc

SSID: 123

Adaptador Powerline

Habitación 2 Habitación1

TL-WPA4220
AV500 WiFi Powerline Extender

Power: 100-240V~ 50/60Hz 0.15A
Default Wireless Access: 
http://tplinkplclogin.net
Username/Password: 
admin/admin

S/N: XXXXXXXXXXXX

Password: ABCD-ABCD-ABCD-ABCD

WLAN MAC: 78CD8E81A715
Powerline MAC: 78CD8E81A716

Wireless Password: 01234567

SSID*: TP-LINK_                                    
Contraseña inalámbrica:                         

* E l  S S I D  p o r  d e f e c t o  e s  T P -
LINK_××××××.  (×××××× indica 
los últimos seis caracteres de la 
dirección MAC WLAN).
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Ce guide d'installation rapide prend pour exemple 
l'extenseur CPL Wi-Fi TL-WPA4220.

Remarque

Guide d'installation rapide

Description des DEL et boutons

DELs Etat Description
 Fixe L'appareil est allumé.

Eteint L'appareil est éteint.
Clignotant L'appareil est en phase d'appairage.

 
Fixe

L'appareil est relié à un réseau CPL, aucune 
donnée n'est transférée.

Eteint L'appareil n'est pas relié à un réseau CPL.
Clignotant L'appareil transfert des données.

 Fixe Le port Ethernet est connecté.
Eteint Le port Ethernet n'est pas connecté.
Eteint La fonction sans fil a été désactivée.

Clignotement 
lent

L'extenseur est en train de cloner les paramètres 
Wi-Fi depuis un autre appareil.

Clignotement 
rapide La fonction sans fil a été activée.

DEL d'alimentation
DEL CPL
DEL ETHERNET
DEL Wi-Fi/Clonage Wi-Fi

Ports Ethernet

Bouton Wi-Fi/Clonage Wi-Fi

Bouton Pair

Bouton RESET
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Français

Unifier et Etendre le réseau Wi-Fi par le bouton Clonage 
Wi-Fi
Si vous avez établi un réseau sans fil avec un routeur supportant WPS, vous 
pouvez unifier et étendre ce réseau en utilisant le bouton clonage Wi-Fi. 
Durant le processus de clonage Wi-Fi, l'extenseur va recopier le SSID et le 
mot de passe associé depuis votre routeur, vous offrant ainsi une expérience 
de roaming sans difficultés. Suivez les étapes ci-après pour commencer.

Boutons Description

Bouton Wi-Fi/
Clonage Wi-Fi

Appuyer le bouton pour démarrer le clonage Wi-Fi  (pour les 
détails, consulter Unifier et Etendre le réseau Wi-Fi par le 
bouton Clonage Wi-Fi).
Appuyer le bouton pendant 5 secondes pour activer ou 
désactiver la fonction réseau sans fil.

Bouton Pair Les boutons Pair sont utilisés pour sécuriser un réseau 
CPL.

Bouton 
RESET

Appuyer le bouton RESET pendant plus de 5 secondes, 
l'appareil sera réinitialisé à ses paramètres d'usine.

Connecter l'extenseur CPL sans fil à proximité de votre routeur sans fil.111
Appuyer sur le bouton WPS du routeur. 222

Appuyer sur le bouton de clonage Wi-Fi de l'extenseur et la DEL de 333
clonage va se mettre à clignoter lentement. Après 20s environ toutes 
les DEL seront allumées avant que la DEL Wi-Fi se mette  à clignoter 
rapidement pour indiquer la fin du process de clonage Wi-Fi.

ROUTER WISP
WPS/
RESETINTERNET

ROUTER WISP
WPS/
RESETINTERNET

Routeur sans fil
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Français

Extenseur CPL Wi-Fi

Connecter l'adaptateur CPL au port LAN du routeur puis  à une prise 444
électrique.

Placer l'extenseur CPL Wi-Fi à l'endroit ou il sera utile.555

pair

ROUTER WISP
WPS/
RESETINTERNET

Routeur sans fil

Extenseur CPL Wi-Fi

SSID: abc
Mot de passe: 123

SSID: abc
Mot de passe: 123

Adaptateur CPL

Les appareils CPL TP-LINK sont Plug and Play. Un réseau 
CPL est établi entre l'adaptateur CPL et l'extenseur CPL 
Wi-Fi dès que vous branchez les deux appareils.

Remarque

Construire un nouveau réseau Wi-Fi

Si votre routeur ne supporte pas la fonction WPS, ou que vous souhaitez 
créer un second réseau sans fil, suivez les étapes ci-après. Avant de 
procéder notez les SSID et mot de passe de votre Extenseur CPLWI-FI ils 
sont inscrits sur l'étiquette placée sous le produit.
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Français

Les appareils CPL TP-LINK sont Plug and Play. Après avoir suivi les étapes 
ci-dessous, les utilisateurs peuvent saisir le SSID et le mot de passe par 
défaut pour rejoindre le réseau Wi-Fi généré par l'extenseur CPL Wi-Fi et 
accéder ainsi à Internet.

Si vous souhaitez changer le SSID et le mot de passe 
sans fil, référez vous au mode d'emploi inclus dans le mini 
CD de ressource ou à notre site WEB.

pair

ROUTER WISP
WPS/
RESETINTERNET

Routeur sans fil

Extenseur CPL Wi-Fi

SSID: abc

SSID: 123

Adaptateur CPL

Pièce N° 2 Pièce N° 1

TL-WPA4220
AV500 WiFi Powerline Extender

Power: 100-240V~ 50/60Hz 0.15A
Default Wireless Access: 
http://tplinkplclogin.net
Username/Password: 
admin/admin

S/N: XXXXXXXXXXXX

Password: ABCD-ABCD-ABCD-ABCD

WLAN MAC: 78CD8E81A715
Powerline MAC: 78CD8E81A716

Wireless Password: 01234567

SSID*: TP-LINK_                                     
Mot de passe sans fil:                               

*Le SSID par défaut est TPLINK_
XXXXXX (XXXXXX reprennent les six 
derniers caractères de l'adresse MAC 
sans fil du produit).

Remarque
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parte del usuario final adquiriente.
Este equipo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones 
pertinentes de la Directiva 1999/5/CE, 2009/125/CE.  
Eλληνικά
Πληροφορίες ασφάλειας

Αν κάποια συσκευή διαθέτει πλήκτρο τροφοδοσίας (on/off), αυτό το πλήκτρο ••
είναι ένας από τους τρόπους απενεργοποίησης της συσκευής. Αν η συσκευή 
δεν διαθέτει πλήκτρο τροφοδοσίας (on/off), ο μοναδικός τρόπος πλήρους 
απενεργοποίησης είναι η αποσύνδεση της συσκευής ή του τροφοδοτικού από την 
πρίζα. Η αποσυνδεδεμένη συσκευή μπορεί να συνδεθεί και να χρησιμοποιηθεί 
ξανά μελλοντικά.

Μην ανοίξετε τη συσκευή και μην επιχειρήσετε να την επισκευάσετε. Μπορεί ••
να εκτεθείτε σε επικίνδυνη τάση ή άλλους κινδύνους. Αν ανοίξετε κάποιο 
σφραγισμένο εξάρτημα ή συσκευή(ές), θα ακυρώσετε την εγγύηση. Για επισκευές, 
παρακαλούμε να επικοινωνήσετε με την εταιρεία μας.

Μην χρησιμοποιήσετε τη συσκευή κοντά σε νερό.••
Περιορισμένη Εγγύηση TP-LINK Τριών Ετών
Μόνο για προϊόντα TP-LINK.
ΑΥΤΗ Η ΕΓΓΥΗΣΗ ΣΑΣ ΔΙΝΕΙ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΑ ΝΟΜΙΚΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ, ΑΛΛΑ 
ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΕΧΕΤΕ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ, ΑΝΑΛΟΓΑ ΜΕ ΤΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 
ΤΟΥ ΤΟΠΟΥ ΚΑΤΟΙΚΙΑΣ ΣΑΣ (ΚΡΑΤΟΥΣ Ή ΠΕΡΙΟΧΗΣ).
ΑΥΤΗ Η ΕΓΓΥΗΣΗ ΚΑΙ ΟΙ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΕΙΝΑΙ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΕΣ - ΣΤΟ 
ΜΕΓΙΣΤΟ ΕΠΙΤΡΕΠΤΟ ΒΑΘΜΟ ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΕΙΜΕΝΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ - ΚΑΙ Η 
ΠΑΡΟΥΣΑ ΕΓΓΥΗΣΗ ΥΠΕΡΚΕΙΤΑΙ ΟΛΩΝ ΤΩΝ ΑΛΛΩΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ, ΟΡΩΝ 
ΚΑΙ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ.
Η TP-LINK σας εγγυάται ότι τα προϊόντα TP-LINK που περιέχονται στην αρχική 
συσκευασία δεν θα παρουσιάσουν ελαττώματα ως προς τα υλικά και την 
κατασκευή – εφόσον χρησιμοποιηθούν σύμφωνα με τις οδηγίες της TP-LINK – 
για ΤΡΙΑ ΧΡΟΝΙΑ από την ημερομηνία αγοράς από το κατάστημα λιανικής.
Aυτός o εξοπλισμός συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
διατάξεις της οδηγίας 1999/5/ΕC, 2009/125/EC.
Français
Informations de sécurité

Quand un appareil possède un interrupteur de mise sous/hors tension, cet ••
interrupteur est l’une des possibilités de mettre l’appareil hors tension. Pour les 
appareils dépourvus d’interrupteur de mise sous/hors tension, l’unique possibilité 
de les mettre hors tension est de déconnecter leur cordon ou transformateur 
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d’alimentation de la source électrique. Ce cordon ou le transformateur 
d’alimentation doit impérativement rester accessible.

Ne pas démonter cet appareil ou tenter de le réparer, cela pourrait vous ••
exposer à des hautes tensions électriques ou à d’autres risques. Démonter un 
composant scellé ou un appareil scellé annulerait aussitôt sa garantie. Pour toute 
réparation merci de vous adresser à nous.

Ne pas utiliser cet appareil à proximité d’eau.••
Garantie limitée de 3 ans TP-LINK 
Concerne les produits de marque TP-LINK uniquement.
CETTE GARANTIE VOUS DONNE DES DROITS SPECIFIQUES, ET VOUS 
POUVEZ AVOIR D’AUTRES DROITS QUI PEUVENT VARIER D’UN ETAT, D’UN 
PAYS OU D’UNE PROVINCE A UNE AUTRE.
DANS LES LIMITES DU DROIT LOCAL, CETTE GARANTIE ET LES VOIES 
DE RECOURS SONT EXCLUSIVES ET REMPLACENT TOUT AUTRES 
GARANTIES RECOURS ET CONDITIONS.
TP-LINK garanti les matériels marqués TP-LINK, conditionnés dans un 
emballage original : contre les défauts matériels et les malfaçons, s’ils sont 
utilisés normalement et selon les prescriptions de TP-LINK, pour une durée de 
TROIS ANS à compter de la date d’achat par l’utilisateur final.
Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
applicables des directives 1999/5/EC, 2009/125/EC.
Italiano
Informazioni sulla sicurezza:

Se il prodotto ha un pulsante ON/OFF, utilizzare il pulsante per spegnerlo ••
ed accenderlo. Alcuni prodotti progettati per essere sempre operativi non ha 
pulsante ON/OFF: in questo caso agire direttamente sull’alimentatore..

Non aprire il prodotto o tentare di ripararlo, rischio di shock ad alta tensione. ••
L'apertura di un componente sigillato o prodotto annulla la garanzia.

Mantenere lontano dall'acqua.••
Garanzia limitata 3 anni
Esclusivamente per prodotti marchiati TP-LINK.
LA PRESENTE GARANZIA CONFERISCE SPECIFICI DIRITTI LEGALI, IN 
AGGIUNTA AI DIRITTI PREVISTI DALLA LOCALE LEGISLAZIONE.
NEI LIMITI CONSENTITI DALLA LEGGE, LA PRESENTE GARANZIA ED I 
RIMEDI INDICATI SONO ESCLUSIVI ED IN LUOGO A TUTTE LE ALTRE 
GARANZIE, RIMEDI E CONDIZIONI.


